REGIONE PIEMONTE BU26 27/06/2024

Deliberazione della Giunta Regionale 17 giugno 20248-8782

Programma di Cooperazione Transnazionale Interreg ENTRAL EUROPE 2021-2027. Presa
d'atto e recepimento del Progetto n. CE0200768 "$#eRBE - Supporting Cross-scale
Planning and Policy readiness for a Resilient BuilEnvironment". Approvazione dello schema
di Accordo di Partenariato tra I'Universita di Scienze Applicate di Monaco e la Regione
Piemonte.

"8 REGIONE
B B PIEMONTE

Seduta N462 Adunanz&al7? GIUGNO 2024

Il giorno 17 del mese di giugno duemilaventiquattro alle ore 16:00 in via straordinaria, in modalita
telematica, ai sensi della D.GR. n. 1-4817 del 31 marzo 2022 si e riunita la Giunta Regionale con
I'intervento di Alberto Cirio Presidente , Fabio Carosso Vice Presidente e degli Assessori Elena
Chiorino, Marco Gabusi, Luigi Genesio Icardi, Matteo Marnati, Vittoria Poggio, Marco Protopapa,
Andrea Tronzano con |'assistenza di Guido Odicino nelle funzioni di Segretario Verbalizzante.
Assenti, per giustificati motivi: gli Assessori

Chiara CAUCINO - Maurizio Raffaello MARRONE - Fabrizio RICCA

DGR 3-8782/2024/XIl

OGGETTO:

Programma di Cooperazione Transnazionale InterE8§TQRAL EUROPE 2021-202Presa d’att
e recepimento del Progetto n. CE0200768 “SuPeRBEpporting Crosscale Planning and Poli
readiness for a Resilient Built EnvironmentApprovazione dello schema di Accordo
Partenariato tra I'Universita di Scienze ApplicdieMonaco e la Regione Piemonte.

Arelazione di: Icardi
Premesso che:

omissis il Regolamento (UE) 2021/1060 del Parlamento Eeoop del Consiglio del 24 giugno
2021 reca le disposizioni comuni applicabili al Boneuropeo di sviluppo regionale, al Fondo
sociale europeo Plus, al Fondo di coesione, al &-qed una transizione giusta, al Fondo europeo
per gli affari marittimi, la pesca e I'acquacoltueale regole finanziarie applicabili a tali forelal
Fondo Asilo, migrazione e integrazione, al Fondou&zza interna e allo Strumento di sostegno
finanziario per la gestione delle frontiere e lditpa dei visti;

omissis il Regolamento (UE) 2021/1058 del Parlamento Eeoop del Consiglio del 24 giugno
2021 disciplina il Fondo europeo di sviluppo regitene il Fondo di coesione;

omissis il Regolamento (UE) 2021/1059 del Parlamento Eeoop del Consiglio del 24 giugno
2021 reca disposizioni specifiche per l'obiettivGogperazione territoriale europea» (Interreg)
sostenuto dal Fondo europeo di sviluppo regionaagh strumenti di finanziamento esterno;



omissis la Delibera CIPESS 78/2021, pubblicata sul G.U.lR42 aprile 2022, approva la proposta
di accordo di partenariato 2021-2027 e definisceteri di cofinanziamento pubblico nazionale,
accessibile a tutti gli italiani indipendentemedtdla loro natura giuridica pubblica o privata, dei
programmi europei per il ciclo di programmaziondladeolitica di coesione 2021-2027, a carico
del Fondo di Rotazione (FdR) istituito, ex legelB83/1987, presso la Ragioneria Generale dello
Stato.

Richiamate:

omissis la Decisione di esecuzione C(2022) 1694 del 23zan&022 con cui la Commissione
europea ha approvato il Programma Interreg CENTRALROPE 2021-2027 (di seguito il
Programma), la cui dotazione finanziaria complesgvpari ad euro 280.779.753,00 e di questi,
euro 224.623.802,00 (80%) sono a carico del fondmumitario FESR, i restanti euro
56.155.951,00 (20%) provengono dai cofinanziamerdzionali a carico dei diversi Stati
partecipanti;

- la Deliberazione della Giunta regionale n. 1-40H 4 marzo 2022, “Programmazione Fondi
Strutturali e d'Investimento Europei 2021-2027. éitbio Cooperazione Territoriale Europea”,
recante disposizioni per lattivita di coordinaneenegionale dei programmi di cooperazione
transnazionale e interregionale, con la quale vieogttribuite alle Direzioni proponenti la titolri
della candidatura delle proposte progettuali aidbaei programmi di cooperazione transnazionale
ed interregionale, sia in qualita di capofila chiepdrtner, e la responsabilita nella successiva
gestione degli stessi;

- la Deliberazione della Giunta regionale n. 1-6&@&2 4 aprile 2023, “Programmazione Fondi
Strutturali e d'Investimento Europei 2021-2027. éitbio Cooperazione Territoriale Europea”,
recante indirizzi per l'attivita di coordinament@gionale dei programmi di cooperazione
transnazionale e interregionale;

- la Deliberazione della Giunta regionale n. 1694l 29 dicembre 2021 di approvazione del
Piano Regionale della Prevenzione 2020-2025, mefiito del quale il programma “Ambiente,

Clima e Salute” indica, tra l'altro, la necessiiapdomuovere approcci integrati che affrontino il
tema della rigenerazione urbana secondo critegntati a creare ambienti favorevoli alla salute.

Dato atto che il Programma CENTRAL EUROPE, il caripdo di eleggibilita si estende dal
01/01/2021 al 31/12/2029, si articola in quattroia e nove Obiettivi specifici, alcuni dei quali
riconducibili al succitato Piano Regionale dell@wmzione 2020-2025, che si vanno a richiamare:

Assi Prioritari Obiettivi Strategici

1.1. Rafforzare le capacita di innovazione in Eal
centrale
1. Cooperare per un'Europa centrale
intelligente 1.2. Rafforzare le competenze per la specializoa
intelligente, la transizione industriale e l'impdéorialita
nell'Europa centrale

2.1. Sostenere la transizione energetica per unp&

. centrale climaticamente neutrale
2. Cooperare per un'Europa centrale

verde . . . )
2.2. Aumentare la resilienza ai rischi dovuti

cambiamento climatico nell'Europa centrale




2.3. Promuovere I'economia circolare nell'Europatrede)
2.4. Salvaguardare [I'ambiente nellEuropa centrale

2.5. Rendere piu verde la mobilita urbana nell'gg|
centrale

3. Cooperare per un'Europa centrale|3.1. Migliorare i collegamenti dirasporto delle regio
connessa rurali e periferiche nell'Europa centrale

4. Migliorare la governance per

: . 4.1. Rafforzare lgovernance per lo sviluppo territoriale
cooperazione nell’Europa centrale

Preso atto che in data 22/03/2023, in occasiona @xdnferenza annuale di Programma, e stata
aperta la seconda procedura per la selezione defiral fine di fornire, come discusso e deciso in
precedenza in sede di Comitato di Sorveglianzaeffisdce risposta transnazionale alle sfide
emergenti, aperta a progetti standard e ha fidsatzadenza per la presentazione delle proposte
progettuali per la data del 17/05/2023.

Dato atto che la Direzione regionale Sanita, presoafronto con la Direzione Coordinamento
politiche e fondi europei — Turismo e Sport, confemente alla D.G.R. 1-4718 del 4 marzo 2022,
ha aderito in qualita di partner, al progetto relibito dell’Obiettivo Strategico 2.2 “Aumentare la
resilienza ai rischi dovuti al cambiamento climatieell'Europa centrale”, di seguito denominato
“SuPeRBE”, il cui capofila e I'Universita di SciemzApplicate di Monaco, come da scheda
progettuale di sintesi allegata al presente attdegparte integrante (Allegato A).

Dato inoltre atto che i contenuti del progetto “SRBE” contribuiscono al raggiungimento degli
obiettivi previsti dal Piano regionale della Prezieme 2020-2025, in particolare, le azioni dedicate
all’'Urban Health del programma predefinito 9 “Amiiie, Clima e Salute”.

Considerato che gli Obiettivi Strategici dell'ags#oritario “Cooperare per un'Europa centrale piu
verde” sono del tutto coerenti con i principi e dategie di salute declinati nelle azioni del
programma 9 “Ambiente, Clima e Salute”, sopra oitat

Preso atto che:

- entro la scadenza del bando sono state presetit@t@roposte progettuali, e a completamento
della procedura di valutazione, il Comitato di SmNanza del Programma riunitosi a Linz in
Austria il 31/01/2024 e 1'1/02/2024 ha ammesso iaariziamento 47 progetti, incluso fra essi
“SuPeRBE”, come da pubblicazione sul sito intedetProgramma CENTRAL EUROPE;

- il progetto “SuPeRBE”, che si sviluppera per taata di 30 mesi a partire dal 1 giugno 2024 sino
al 30 novembre 2026, ha un budget complessivoagpauro 1.845.592,23, di cui euro 1.476.473,77
a carico del Fondo FESR (80%) e i restanti euro.13&046 provengono dai cofinanziamenti
nazionali a carico dei diversi Stati partecipa@@%);

omissis la partecipazione al progetto non comporta oneaniziari a carico di Regione Piemonte,
partner n. 8, in quanto la spesa prevista per &fratri ad euro 147.045,31 trova copertura per euro
117.636,24 a carico del Fondo FESR (80%) ed eur402907 a carico del Fondo di Rotazione
statale, come definito nella delibera CIPESS ndé1@2/12/2021 (20%).

Dato atto, altresi, che:

- lo schema di Partnership Agreement, l'accordo itrpartner del Progetto n. CE0200768

“SuPeRBE”", allegato al presente atto per farneepategrante e sostanziale (Allegato B), € stato
trasmesso dal capofila del progetto, I'Universitégsdienze Applicate di Monaco a mezzo mail in



data 15 aprile 2024, e definisce le modalita dsasrento del contributo FESR, disciplinando le
condizioni per la realizzazione delle attivitagdintrollo e la pubblicita degli interventi finantija

- la Direzione Sanita della Regione Piemonte, a\&lt, potra svolgere le attivita di progetto
anche avvalendosi delle proprie aziende sanitagggonali, attraverso la stipula di apposite
convenzioni, da adottarsi con provvedimento motivael pieno rispetto dei principi del risultato,
della fiducia e dell’accesso al mercato di cuiafl! 7 D.Lgs. 36/2023, e provvedera a richiedere |
variazioni finalizzate all'iscrizione, nei futuriilanci finanziari e gestionali della Regione, delle
somme necessarie all’attuazione del progetto, bakk& del cronoprogramma di spesa.
L'assunzione delle obbligazioni giuridiche consegual presente provvedimento sono subordinate
alla sottoscrizione del Partnership Agreement ¢arapofila del Progetto, I'Universita di Scienze
Applicate di Monaco e tutti i partner progettuali @la successiva variazione di bilancio finalizazat
a recepire gli stanziamenti dei fondi comunital©ffDI FESR) pari ad euro 117.636,24 e statali
(Fondo di Rotazione) euro 29.409,07 in entrata medspesa nellambito della Missione 13
Programma 8 del bilancio finanziario gestionale 220226 in coerenza con i cronoprogrammi di
spesa previsti dal progetto

Attestato che, ai sensi della D.G.R. n. 8-81112%ebennaio 2024 ed in esito all'istruttoria sopra
richiamata, il presente provvedimento non compaitariori effetti prospettici sulla gestione
finanziaria, economica e patrimoniale della Regi&emonte, in quanto gli oneri derivanti dal
presente provvedimento, per I'importo pari ad €l4@.045,31, sono esclusivamente quelli sopra
riportati.

Attestata la regolaritd amministrativa del presgmta/vedimento ai sensi della D.G.R. n. 8-8111 del
25 gennaio 2024.

La Giunta Regionale, condividendo le argomentaziehiRelatore, unanime,
delibera

1) di prendere atto e recepire i contenuti del pttmy*SuPeRBE”, a completamento della procedura
di valutazione da parte del Comitato di Sorvegleadel Programma riunitosi a Linz in Austria il
31/01/2024 e I'1/02/2024, nell’ambito del programinéerreg CENTRAL EUROPE 2021-2027,
come da scheda progettuale di sintesi allegataeskepte atto quale parte integrante e sostanziale
(Allegato A), predisposto in coerenza con gli oto#edi cui alla D.G.R. n. 16-4469 del 29 dicembre
2021 e alla D.G.R. n. 1-4718 del 4 marzo 2022;

2) di approvare lo schema di Partnership Agreenl&udgcordo tra i partner del progetto, di cui
all'alinea precedente, che definisce le modalitaeiisamento del contributo FESR, disciplinando le
condizioni per la realizzazione delle attivitacdntrollo e la pubblicita degli interventi finantija
allegato alla presente deliberazione quale partgiante e sostanziale (Allegato B);

3) di prendere atto che il finanziamento del prmgehmmonta complessivamente ad euro
1.845.592,23, e che il budget previsto in favorkad@egione Piemonte, per lo svolgimento delle
proprie attivita, ammonta ad euro 147.045,31, dieawo 117.636,24 trovano copertura a carico del
Fondo FESR (80%) ed euro 29.409,07 a carico dallé-dnRotazione statale (20%), come definito
nella delibera CIPESS n. 78 del 22/12/2021,

4) di demandare al Direttore della Direzione reglenSanita la sottoscrizione del Partnership
Agreement con il capofila del progetto, I'Univessdi Scienze Applicate di Monaco e tutti i partner
progettuali, ai sensi della D.G.R. n. 1-4718 delatzo 2022;

5) di dare atto che lI'assunzione delle obbligazgimidiche conseguenti al presente provvedimento



sono subordinate alla sottoscrizione del Partnergtgreement con il capofila del Progetto,
I'Universita di Scienze Applicate di Monaco e tuitipartner progettuali ed alla successiva
variazione di bilancio finalizzata a recepire gérsziamenti dei fondi comunitari (Fondi FESR) pari
ad euro 117.636,24 e statali (Fondo di Rotazione) 29.409,07 in entrata ed in spesa nell'ambito
della Missione 13 Programma 8 del bilancio finanaigestionale 2024-2026 in coerenza con i
cronoprogrammi di spesa previsti dal progetto;

6) che il presente provvedimento non comporta teff@tospettici sulla gestione finanziaria,
economica e patrimoniale della Regione Piemontagecattestato in premessa;

7) di demandare alla Direzione regionale Sanitdozione degli atti e dei provvedimenti necessari
per dare attuazione al progetto “SuPeRBE”, anchalaadosi degli enti strumentali del proprio
territorio, nel rispetto delle disposizione delddsl 36/2023.

La presente deliberazione, comprensiva dell'allegatra pubblicata sul B.U. della Regione
Piemonte ai sensi dell’art. 61 dello Statuto e’dell5 della L.R. 22/2010.

Sono parte integrante del presente provvedimeitallgbati riportati a seguir& archiviati come
file separati dal testo del provvedimento soprartggo:

1. DGR-8782-2024-All_1-AllegatoA Scheda progeitih.

DGR-8782-2024-All_2-
AllegatoB_Interreg_CE_Partnership_Agreement_SuPepRBE

Allegato

1 L'impronta degli allegati rappresentata nel timbro digitale QRCode in elenco e quella dei file pre-esistenti
alla firma digitale con cui e stato adottato il provvedimento



Allegato A

Progetto: SuPeRBE - Supporting Cross-scale Planning and Policy readiness for a Resilient

Built Environment

Grant Agreement number: CE0200768

Programma : Cooperazione Transnazionale Interreg CENTRAL EUROPE 2021-2027

Budget totale del progetto: 1.845.592,23 euro

Progetto SuPeRBE

Obiettivo Servizi innovativi, metodi, strumenti e competenze per implementare

Specifico misure di adattamento e gestione dei rischi efficaci e ad alto impatto a
diverse scale territoriali: di edifici, quartieri e comunita.

Capofila Universita di Scienze Applicate di Monaco (Germania)

Partner previsti

iiISBE ltalia R&D S.r.l.

Czech Technical University in Prague (Repubblica Ceca)
FeliCITY-Tools Engineering Ltd. (Ungheria)

Energy Institute Hrvoje (Croazia)

Citta di Sibenik Hrvatska (Croazia)

Comune di Abano Terme

Comune di Schnifis (Austria)

Distretto di Prague (Repubblica Ceca)

Durata

30 mesi

Costo stimato per
Regione Piemonte

147.045,31, di cui euro 117.636,24 trovano copertura a carico del Fondo
FESR (80%) ed euro 29.409,07 a carico del Fondo di Rotazione statale
(20%), come definito nella delibera CIPESS n. 78 del 22/12/2021.

Presentazione

Il progetto SuPeRBE mira a migliorare la capacita delle autorita
pubbliche locali e regionali dell'lEuropa centrale di far fronte ai
cambiamenti climatici, attraverso I'implementazione di policy instrument.

Il progetto si propone infatti, di sviluppare un kit di strumenti digitali per
sostenere le autorita pubbliche in tutte le fasi del processo di
adattamento e resilienza ai cambiamenti climatici, partendo dalla
diagnosi dello stato attuale e arrivando alla valutazione dei risultati
raggiunti. In particolare, verra sviluppato uno strumento di valutazione
integrata multi-scala per lidentificazione, I'implementazione, il
monitoraggio di azioni di adattamento su scala urbana e territoriale, che
nello specifico della Regione Piemonte si tradurrebbe nella definizione di
un protocollo di valutazione su scala urbana e territoriale (modello di
riferimento € la metodologia Protocollo ITACA) per valutare in maniera




oggettiva e monitorare l'impatto dei piani e delle varianti in riferimento alla
urban health e I'adattamento ai cambiamenti climatici. Verra inoltre creata
una piattaforma per la creazione di copie virtuali in 3D dell'ambiente
urbano e per l'esecuzione di simulazioni per identificare le misure di
adattamento ottimali a livello locale. Inoltre, il progetto prevede un
sistema di formazione e-learning per aumentare le competenze delle
autorita pubbliche coinvolte. Saranno infine progettati e implementati test
pilota nei cinque territori partner, coinvolgendo gli attori locali.
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PARTNERSHIP AGREEMENT

Agreement between the Project Lead Partner and the Partners for the
implementation of the Interreg CENTRAL EUROPE project
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WV Vienna

European Affairs

Agreement between the Lead Partner and the Partners for
the implementation of the Interreg CENTRAL EUROPE

project

«CE0200768> «SuPeRBE»

(Partnership agreement)

Having regard to:

the legal framework as in § 1 of the subsidy contract signed between the managing authority
(hereinafter referred to as MA) and Hochschule Miinchen University of Applied Sciences acting as lead
partner (hereinafter referred to as LP) of the project ID CE0200768, acronym SuPeRBE and in
particular Article 26(1)(a) of the Regulation (EU) 2021/1059 (hereinafter referred to as the Interreg

Regulation) and

§ 10 of the subsidy contract signed between the MA and the aforementioned LP on xxxx;

the following agreement shall be made between:

Hochschule Miinchen University of Applied Sciences, as a state
institution representing the Free State of Bavaria, LothstraBe 34, 80335
Miinchen, Germany,represented by Prof. Dr. Martin Leitner

and

iiSBE Italia R&D S.r.l. - I.S., Via Paolo Borsellino 38/16, 10138 Torino,
Italy, represented by Mr. Andrea Moro

Czech Technical University in Prague, Jugoslavskych Partyzand 1580/3,
16000 Prague 6, Czech Republic, represented by Mr Vojtéch Petracek

FeliCITY-Tools Engineering Ltd., Zahony street 7, 1031 Budapest,
Hungary, represented by Mr Bese Domonkos Pal

Energy Institute Hrvoje Pozar, Savska cesta 163, 10000 Zagreb, Croatia,
represented by Mr Drazen Jaksic¢

City of Sibenik, Trg palih branitelja Domovinskog rata 1, 22000 Sibenik,
Croatia, represented by Mr Zeljko Buri¢

Municipality of Adano Terme, Piazza dei Caduti 1, 35131 Abano Terme,
Italy, represented by Mr. Frederico Barbierato

Piemonte Region, Via Nizza 330, 10127 Torino, Italy, represented by Mr.
Mario Minola

Municipality of Schnifis, JagdbergstraBe 200, 6822 Schnifis, Austria,
represented by Mr. Simon Lins

Municipal District of Prague 5, nam. 14. Rijna 1381/4, 150 00 Prague 5,
Czech Republic, represented by Mr. Jaroslav Pasmik

(Lead
Partner)

(Partner 2)

(Partner 3)

(Partner 4)

(Partner 5)

(Partner 6)

(Partner 7)

(Partner 8)

(Partner 9)

(Partner 10)
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for the implementation of the Interreg CENTRAL EUROPE project CE0200768, Supporting Cross-scale
Planning and Policy readiness for a Resilient Built Environment, SuPeRBE, approved by the Monitoring
Committee (hereinafter referred to as MC) of the Interreg CENTRAL EUROPE Programme (hereinafter
referred to as Interreg CE) on 31.01.2024 in Vienna.

§1
Definitions

1. For the purposes of this partnership agreement the following definitions apply:

a. Project partner (hereinafter referred to as “PP”): any institution financially participating in the
project and contributing to its implementation, as identified in the approved application form. It
corresponds to the term “beneficiary” as defined in annex 1 to the programme manual.

b. Lead partner: the project partner who takes the overall responsibility for the submission and the
implementation of the entire project according to Article 26 (1) (b) of the Regulation (EU)
2021/1059.

C. Associated partner: any institution/body involved as observer in the project without financially
contributing to it, as identified in the approved project application form.

§2
Subject of the agreement

. This partnership agreement lays down the arrangements regulating the relations between the LP and
all PPs in order to ensure a sound implementation of the project CE0200768, Supporting Cross-scale
Planning and Policy readiness for a Resilient Built Environment, SuPeRBE (the “Project”), as in the
latest version of the approved application form as well as in compliance with the conditions for support
set out in the European Structural and Investment Funds Regulations, delegated and implementing
acts, the programme rules based thereon and the subsidy contract signed between the MA and the LP.

. The LP and all PPs commit themselves in jointly implementing the project in accordance with the
latest version of the approved application form, with the aim to reach the objectives of the project.
This also includes the commitment to produce qualitative outputs and to achieve the results set in the
application form.

. The LP and all PPs declare to have carefully read and accepted the legal framework and the other
relevant norms affecting the project. In case that changes to the subsidy contract affect the
partnership agreement, this document shall be adjusted accordingly.

. The annexes to this partnership agreement form an integral part of this agreement and comprise inter
alia: copy of the latest version of the approved application form (Annex 1); copy of the subsidy
contract signed between the MA and the LP, including any revision(s) (Annex 2); list of bank accounts
of the PPs (Annex 3).

. The present partnership agreement serves also explicitly as written power of attorney of the PP to LP
and authorises the latter to perform the specific duties and responsibilities as set out below.

§3
Duration of the agreement

This partnership agreement shall enter into force as from the date of the last signature of this
agreement. It shall remain in force until the LP has discharged in full its obligations towards the MA -
as provided for in § 4 of the subsidy contract signed between the MA and the LP and in § 9 of this
Partnership Agreement.
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§4
Partnership

All PPs entitle the LP to represent the PPs in the project. They commit themselves to undertake all
steps necessary to support the LP in fulfilling its obligations as specified in the subsidy contract signed
between the MA and the LP as well as in this agreement.

1.

2.
3.

§5
Project management: obligations of the lead partner

The LP shall assume the sole responsibility towards the MA for the implementation, management and
coordination of the entire project and fulfil all obligations arising from the subsidy contract.

The obligations of the LP are listed in the subsidy contract, enclosed to this agreement as Annex 2.
In addition, the LP is obliged to:

a. Take all the necessary actions to comply with the requirements indicated in the programme
manual;

b. Ensure to take all the necessary measures in order to avoid that the subsidy contract is terminated
by the MA and thus to avoid that the partnership is asked to repay the subsidy according to § 17 of
the subsidy contract.

§6
Project management: obligations of the project partners

. Each PP shall comply with the relevant legal and other requirements under the law which applies to it,

especially with the European Union’s and national legislation as set out in § 1 of the subsidy contract
(Annex 2) and its annexes. Furthermore, each PP shall ensure that all necessary approvals (e.g.
building permissions, environmental impact assessment statements) have been obtained.
In particular, for the part of the project for which it is responsible, each PP shall ensure:

a. that it is in compliance with relevant rules concerning public procurement, competition and entry
into the markets, sustainable development and environment protection, equal opportunities and
non-discrimination, gender equality, branding, financial management and State aid;

b. that it is implemented in observation of the rules and procedures set in the programme manual
(e.g. with regard to monitoring the project physical and financial progress, recording and storing of
documents, written requests for project modifications, implementation of information and publicity
measures etc.);

c. that in case of funds granted under State aid, all necessary requirements provided for in the
applicable EU, national and programme rules, as recalled in § 1 of the subsidy contract, are
respected by the PPs concerned.

d. that programme requirements on eligibility of expenditure, as provided for in the programme
manual and in line with § 5 of the subsidy contract signed between the MA and the LP, are strictly
respected.

In accordance with the provisions of the Regulation (EU) 2016/679 (General Data Protection
Regulation) in its valid version, the MA is entitled to process personal data of the LP and all PPs, which
are contained in the approved application form and which are acquired in the organs and authorised
representatives of the following bodies and authorities: national control bodies and bodies and
authorities involved in audits carried out for the programme, European Commission, auditing bodies of
the European Union and the City of Vienna, the Federal Ministry of Finance of the Republic of Austria
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or any other institution responsible for conducting audits or controls according to European Union’s or
national laws. In addition, the MA is entitled to process such data and to share them with other
programmes in order to implement their tasks linked to European anti-corruption policy and to make
such data available to bodies and authorities for evaluation and monitoring purposes.

Furthermore, the programme bodies may use the names and addresses of all project partners, the
purpose and the amount of the subsidy in the framework of information and communication measures
concerning the programme as well as reporting to the European Commission.

. Each PP shall set up a physical and/or electronic archive which allows storing data, records and
documents composing the audit trail, in compliance with requirements described in the programme
manual. The location of the above-mentioned archive is indicated in the programme electronic
monitoring system (hereinafter referred to as Jems) and each PP commits itself to promptly inform the
LP on any change of location.

. Each PP shall give access to the relevant authorities [MA, joint secretariat (hereinafter referred to as
JS), Audit Authority, Commission Services and national and EU controlling institutions] to its business
premises for the necessary controls and audits, as further ruled in § 17.

. Each PP shall ensure that its part of activities to be implemented in the approved project is not fully or
partly financed by other EU Programmes.

. Each PP shall ensure that the following project and financial management conditions are fulfilled:

a. To timely start as well as to implement the part(s) of the project for which it is responsible in due
time and in compliance with the approved application form ensuring, in quantitative and qualitative
terms, the delivery of its planned project activities, outputs and results;

b.To appoint a local coordinator for the part(s) of the project for which it is responsible and to give
the appointed coordinator the authority to represent the partner in the project so that to ensure a
sound project management;

c. To immediately notify the LP of any event that could lead to a temporary or permanent
discontinuation or any other deviation of the part(s) of the approved project for which the PP is
responsible;

d.To provide experts or bodies authorised by the Interreg CENTRAL EUROPE Programme carrying out
project evaluations and/or studies with any document or information requested for evaluation
purpose. Information might be provided also through surveys and/or interviews;

e.To promptly react to any request made by the MA/JS through the LP;

f. That expenditure reported to the LP has been incurred for the purpose of implementing the project
and correspond to the activities described in the latest version of the approved application form;

g. That in case one or more output and result targets, as set in the latest approved version of the
application form, are not successfully reached, adequate corrective measures are put in place to
ensure the project performance as well as to minimise the impact at programme level (e.g.
adaptation of the project to the changed situation) following the procedures specified in the
programme manual;

h. To immediately inform the LP if costs are reduced or any of the disbursement conditions ceases to
be fulfilled, or circumstances arise which entitle the MA to reduce payment or to demand
repayment of the subsidy in whole or in part;

i. To install a separate accounting system for the settlement of the project and safeguard that the
eligible costs as well as the received subsidies can be clearly identified.

. In the circumstance that any of the PPs is in the situation of undertaking in difficulty, within the
meaning of point (18) of Article 2 of Regulation (EU) No 651/2014 as well as in compliance with Article
7 (1) (d) of Regulation (EU) 2021/1058 (hereinafter referred to as the ERDF Regulation), the concerned
PP is to immediately inform the LP that shall in turn immediately inform the MA/JS.
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§7
Project steering committee

For a sound implementation and management of the project, a steering committee shall be set up in
line with provisions of the programme manual.

The steering committee is the decision-making body of the project and it shall be composed by
representatives of the LP and all PPs duly authorised to represent the respective LP and PP institutions.
It shall be chaired by the LP and it shall meet on a regular basis. Associated partners shall be invited to
take part in the steering committee in an advisory capacity. External key stakeholders may also be
invited to take part to one or more meetings in an observer/advisory capacity.

The steering committee shall at least:

a.be responsible for monitoring and validating the implementation of the project and the
achievement of the planned results as in the approved application form;

b.perform the financial monitoring of the project implementation and to decide on any budget
modifications as in § 11 of this agreement;

c. monitor and manage deviations of the project implementation;
d. decide on project modifications (e.g. partnership, budget, activities, and duration) if needed;

e. be responsible for the settlement of any disputes within the partnership (as stipulated in § 22 of this
agreement).

4. Further aspects, including the creation of sub-groups or task forces, may be set out in the rules of

procedure of the steering committee.

§8
Financial management and accounting principles

In line with § 6 of this agreement, each PP is responsible towards the LP for guaranteeing a sound
financial management of its budget as indicated in the latest version of the approved application
form, and pledges to release its part of the co-funding. To this purpose, a separate accounting system
must be set in place.

1.

§9
Reporting and requests for payment

Each PP may only request, via the LP, payments of the contribution from the European Regional
Development Fund (hereinafter referred to as ERDF) by providing proof of progress of its respective
part(s) of the project towards the achievement of the outputs and results as set in the approved
application form, in compliance with the principle of sound financial management (as determined by
the principles of economy, efficiency and effectiveness) and by demonstrating the utility derived from
any purchases. To this purpose, each PP commits to providing the LP with complete and accurate
information needed to draw up and submit joint progress reports and, where possible, the main
outputs and deliverables obtained in line with the approved application form. Joint activity reports and
joint finance reports shall be submitted to the MA/JS following the procedures set in the programme
manual and in observation of deadlines set in the overview table of reporting targets and deadlines
enclosed to the subsidy contract (see annex 2).

In addition, in order to allow the LP to submit to the MA payment requests, enclosed to the joint
finance reports, every PP shall submit to the LP its certificates confirming the eligibility of
expenditure, following verifications performed according to § 10.

Page 5



Co-funded by un City of

i rr .
e c” the European Union ‘ ' Vlenna European Affairs

CENTRAL EUROPE

3. In order to meet the deadlines mentioned in § 9.1, each PP commits itself to deliver to the LP the
necessary information and documents 15 working days before the deadlines set in the subsidy contract
for submitting the concerned periodic joint progress reports.

4. Requests for postponement of the reporting deadlines may be granted only in exceptional and duly
justified cases. They shall be asked by the LP to the MA via the JS at the latest one week prior to the
due deadline.

5. In line with § 11.5 of the subsidy contract, the LP shall confirm that the expenditure reported by each
PP has been incurred by the PP for the purpose of implementing the project, that it corresponds to the
activities laid down in the approved application form and that it has been verified by the national
controller.

6. If the LP casts doubts on the project relevance of any expenditure items claimed by a PP, the LP shall
clarify the issue with the concerned PP with the aim of finding an agreement on the expenditure to be
claimed and the corresponding activities to be reported as project-relevant. In the case that such
agreement cannot be found, the procedure as stated in the programme manual will be followed.

7. Payments not requested in time and in full or non in compliance with the payment schedule as
indicated in the overview table of reporting targets and deadlines annexed to the subsidy contract may
be lost. In case of decommitment of funds § 18.4 applies.

8. In order to proceed with the analysis of periodic joint progress reports, each PP must provide
additional information if the LP or the MA/JS deem that necessary. Additional information requested
by the MA/JS are to be collected and sent by the LP within the demanded time frame.

9. The MA reserves the right not to accept - in part or in full - certificates of expenditure as described in §
10 of this agreement, in line with provisions of § 6.4 of the subsidy contract.

10.Following the approval of the joint finance report by the MA/JS and the respective ERDF funds have
been transferred to the LP account, unless otherwise specified in the partnership agreement, the LP
shall forward the respective ERDF share to each PP without any delay and in full to their bank accounts
as indicated in Annex 3. Changes of the account number shall be duly notified to the LP.

11.The maximum acceptable delay for transferring the ERDF to the PPs is of 10 working days. In
exceptional and duly justified cases, LPs which are public authorities may benefit from an extension of
the aforementioned deadline in order to comply with internal administrative procedures in transferring
public funds. In case of unjustified delays in the transfer of ERDF funds to the PPs which are imputable
to the LP, the PPs may claim interest rates which the LP shall exclude from the approved project
budget.

12.The LP shall provide all PPs with copies of any report and documentation submitted to the MA/JS and
keep the PPs informed about all relevant communication with MA or JS, in line with § 11.7 of the
subsidy contract.

13.Details on the contents of the reports on the verification of expenditure, on the reimbursement of
funds and on the related procedural rules are laid out in the programme manual, the contents of which
each PP accepts.

14.The funds will be disbursed in Euro. If bank accounts are denominated in other currencies than Euro,
any costs or losses due to currency exchange rates are covered by the recipient of the payment. All
costs of dispatch/receipt or similar charged by the bank and costs for repeated transfers are covered
by the recipient of the payment. If the bank account of a PP changes, the new bank account details
need to be communicated in a timely manner to the LP.

§10
Verification of expenditure

1. Each joint finance report submitted by the LP to the MA via the JS must be accompanied by certificates
confirming the eligibility of expenditure, both at the LP and the PPs level, issued by national
controllers as referred to in Article 46(3) of the Interreg Regulation, according to the system set up by
each Member State and in compliance with the requirements set by the legal framework listed in § 1 of
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the subsidy contract. Certificates of expenditure shall be accompanied by the compulsory elements
presented in the programme manual (i.e., the control report and checklist). The project partners shall
deliver all necessary documents in order to enable the LP to fulfil its obligations. To this end, the
partnership may agree on internal rules and delivery procedures.

. National controllers will base their work on the rules provided by each Member State and the
requirements set in the respective EC Regulations and in the programme manual.

. PPs from countries having set a decentralised control system ensure that controllers were selected in
accordance with the system set up by each Member State and they meet the requirements of
qualification and independence presented in the programme manual. Furthermore, these PPs
acknowledge that the MA reserves the right, after agreement with the national responsible institution,
to require that the controller directly selected by a PP is replaced if considerations, which were
unknown when the subsidy contract was signed, cast doubts on the controller’s independence or
professional standards.

. Each PP is to notify to the LP on its national controllers that, in accordance with the system set up by
each Member State, shall carry out the verification of the expenditure of the PP. National controllers
are identified in the Jems.

. Any change of control authority/institution or name of controller(s) shall be duly notified to the LP who
has subsequently to notify the MA via the JS.

§11
Project modifications

. Project modifications shall be requested by the LP in accordance with the rules and procedures stated
in the programme manual. Where relevant, in order to come into effect, modifications must be
approved by the relevant programme body/ies.

. In the application documents the contribution of the LP and each PP are clearly defined. Changes in
the project partnership require the prior approval of the relevant programme bodies as outlined in the
programme manual. However, once approved, they are valid retrospectively starting from the date
indicated in the written approval given by the JS.

. With regard specifically to budget modifications, each PP may only apply changes in its approved
budget if they comply with the flexibility rules stated in the programme manual and if prior approval
from the LP or the programme bodies has been provided, as appropriate. To this purpose, each PP shall
timely inform the LP on any request of revision of its budget in respect to its original commitment.

. In case of changes in the partnership, this partnership agreement shall be amended accordingly and
signed by the LP and the PPs, including the new PP (if applicable).

§12
Communication and branding

. The LP and the PPs shall ensure adequate promotion of the project both towards potential
beneficiaries of the project results and towards the general public.

. Unless the MA requests otherwise, any notice or publication made by the project including
presentations at conferences or seminars, shall point out that the present project was implemented
through financial assistance from ERDF funds of the Interreg CENTRAL EUROPE Programme, as required
by Annex IX of Regulation (EU) 2021/1060 (hereinafter referred to as CPR). All information,
communication and branding measures of the project shall be carried out in accordance with the
aforementioned rules, the latest version of the approved application form, the programme manual and
any other guidelines issued by the programme on the matter. The LP shall take care that the PPs
comply with these requirements and provide them with relevant documents and any programme
guidelines.
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3. The LP must ensure that all the PPs and itself respect the additional branding requirements as laid
down in the programme manual which forms an integral part of this agreement.

4. Each PP shall ensure that any notice or publication relating to the project made in any form and by any
means, including digital and online, states that it only reflects the author’s view and that the
programme authorities are not liable for any use that may be made of the information contained
therein.

5. All PPs also take the full responsibility for the content of any notice, publication and marketing
product provided to the MA which has been developed by the PPs or third parties on behalf of the PPs.
The PPs are liable in case a third party claims compensation for damages (e.g. because of an
infringement of intellectual property rights). The PPs will indemnify the LP in case the LP suffers any
damage because of the content of the publicity and information material.

6. Each PP shall comply with all publicity, communication and branding obligations (e.g. on the use of the
programme logo, information requirements, organisation of events etc.) as further specified in the
programme manual and any other guidelines issued by the programme on the matter.

7. In line with Article 49 (3) of the CPR, the MA is authorised to publish the following information:

(a) name of the LP and its PPs;

(b) name of the project;

(c) the project summary including project purposes and its expected achievements;
(d) abstract of progress reports with the project actual achievements;

(e) start date of the project;

(f) expected or actual date of completion of the project;

(g) the ERDF funding and the total cost of the project;

(h) the programme specific objective concerned;

(i) the location indicator or geolocation for the project and the countries concerned;
(j) the location of the LP and its PPs;

(k) the type of intervention for the project in accordance with point (g) of Article 73 (2) of the CPR.

8. The MA is entitled to furthermore use these data for information and communication purposes as listed
in Annex IX of the CPR, cited in § 1 of the subsidy contract.

9. The MA on behalf of the MC and of other programme promoters at national level is entitled to use the
outputs and results for information and communication actions in respect of the programme. All PPs
agree that information about outputs is forwarded by the MA to other programme authorities as well as
the Member States taking part in the programme to use this material to showcase how the subsidy is
used.

10.For the purpose of meeting the objectives as set out in § 9.1 of this agreement, each PP shall provide
evidence of the deliverables and outputs produced as further specified in the programme manual.

11.The LP shall ensure that communication and visibility material including at the level of PPs is made
available upon request to the MA (and further to EU institutions, bodies, offices or agencies) and that a
royalty-free, non-exclusive and irrevocable licence to use such material and any pre-existing rights
attached to it is granted to the MA (and further EU institutions, bodies, offices or agencies) in
accordance with Annex IX of the CPR.

12.A PP planning to disseminate its own results must notify the other PPs and the LP prior to its
submission or publication and providing them with the planned publication. The other PPs and the LP
may comment within twenty (20) calendar days from receipt of the notification, but may not change
content and conclusions of a publication.

13.Notwithstanding § 12.12. above, any publication which involves confidential information or (joint)
results of other PP or the LP requires the prior written consent the PP and the LP concerned. Such
consent shall not be unreasonably withheld. Each PP and the LP shall have the right to refuse its
consent to the publication until an application for intellectual property rights (background IPR or
results) protection has been filed, but in no event for a period exceeding two (2) months from
submission of the proposed publication. If the proposed dissemination activity contains confidential or
proprietary information of another PP, this PP shall have the right to demand that the confidential or
proprietary information is deleted from the publication or another adequate measure. Unless a PP,
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within twenty (20) calendar days of receipt of the documentation of a proposed publication
(electronically sufficient), objects to such publication or demands that confidential or proprietary
information to be deleted, its consent shall be deemed granted.

14. If a party to this agreement is a research institute or a university, and with regard to its legal
obligations, such party is entitled to publish the results of the work in the usual academic research
form and to use them in research and teaching. The other parties to this agreement acknowledge the
fundamental obligation of the research institute or the university to publish the nature, subject and
results of the work carried out under this agreement at the research institute or a university.

15.Students and doctoral candidates who cooperate in the Project are entitled to list the work results in
the respective examination paper and to submit them to the respective competent body in such a way
that the relevant procedural requirements for obtaining the sought degree are satisfied. The applicable
examination regulations shall take precedence over all other arrangements under this Agreement
regarding deadlines and timelines.

§13
Assighment, legal succession

1. The LP and the PPs, in exceptional cases and in well-founded circumstances, are allowed to assign
their duties and rights under this agreement only after prior written consent of the programme bodies
and in compliance with the procedure for project modification specified in the programme manual.

2. Where according to national laws the legal personality does not change and where all assets of a PP are
taken over so that a deterioration of the financial capacity of the acquiring institution is not to be
expected (i.e. in cases of universal succession) prior consent by the MA is not necessary. However, the
concerned PP shall submit in due time to the MA/JS via the LP related information together with all
documents that are necessary to analyse the legal case. If the MA/JS comes to the conclusion the
conditions as stated above are not fulfilled (e.g. in cases of a singular succession), the LP will be
informed that a project modification procedure as stated in § 13.1 has to be initiated.

3. In case of assighment or any form of legal succession of the LP or PP, the LP or the concerned PP is
obliged to assign all rights and obligations and all project related documents to each and any assignee
or legal successor. Related reports to the MA/JS as requested in the programme documents have to be
forwarded by the LP.

4. In case § 13.1 applies, the present agreement shall be amended accordingly.

§ 14
Cooperation with third parties and outsourcing

1. In the event of outsourcing, the PPs must abide by EU, national and programme rules on public
procurement and shall remain the sole responsible parties towards the LP and, through the LP, to the
MA concerning compliance with their obligations by virtue of the conditions set forth in this agreement
including its annexes.

2. In case of financial involvement of associated partners, this must not enter in conflict with public
procurement rules. Expenditure incurred by the associated partners shall be finally borne by any of the
PPs or by the LP in order to be considered as eligible and on condition that this is allowed by national
or programme rules.

§15
Liability

1. According to § 10 of the subsidy contract, the LP bears the overall financial and legal responsibility for
the project and for the PPs towards the MA and third parties.
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. Within the partnership, each party to this agreement shall be liable to the other parties and shall
indemnify and hold harmless such other party for and against any liabilities, damages and costs
resulting from the non-compliance of its duties and obligations as set forth in this agreement and its
annexes or of other legal norms. Eventual repayment of undue funds by the PPs to the LP, for which
the LP is liable towards the MA is ruled in § 18 of the present agreement.

. The LP shall assume sole liability towards third parties, including liability for damage or injury of any
kind sustained by them while the project is being carried out as stipulated in § 10.9 of the subsidy
contract. The LP is entitled to subrogate against the PP that caused the damage. The PP causing
damage shall be liable to the LP therefore.

. The parties to this agreement accept that the MA cannot be under any circumstances or for any reason
whatsoever held liable for damage or injury sustained by the staff or property of the LP or any PP while
the project is being carried out. No claims can be accepted by the MA for compensation or increases in
payment in connection with such damage or injury.

. No party shall be held liable for not complying with obligations ensuing from this agreement in case of
force majeure as described in § 24 of this agreement.

§16
Non-fulfilment of obligations

. Each PP is obliged to promptly inform the LP and provide all necessary details should there be any
event that could jeopardise the implementation of the project.

. Each PP is directly and exclusively responsible towards the LP and the other PPs for the due
implementation of its part(s) to the project as described in the approved application form as well as
for the proper fulfilment of its obligations as set out in this agreement. Should a PP not fulfil its
obligations under this agreement in due time, the LP shall admonish the PP to fulfil such obligations
within reasonable deadlines set by the LP. The LP shall make any effort in resolving the difficulties,
including seeking the assistance of the MA/JS. Should the non-fulfilment continue, the LP may decide
to exclude the PP concerned from the project prior approval of the other PPs. The MA and JS shall be
immediately informed of such an intended decision.

. The excluded PP is obliged to refund to the LP any programme funds received for which it cannot prove
that, on the day of exclusion, ERDF received for the project was used for activities carried out, and
deliverables/outputs obtained, for the benefit of the project and that such activities and
deliverables/outputs can be used for the further implementation of the project. The excluded PP is
liable to compensate any damage to the LP and the remaining PPs due to its exclusion.

. The excluded PP has to keep documents for audit purposes according to what stated in § 6.3 of this
agreement.

. The LP and all PPs herewith oblige themselves to compensate each other for those damages that may
result from intentional or gross negligence, non-performance or mal-performance of any of their
obligations under the present agreement.

. In case of non-fulfilment of PP obligations having financial consequences for the funding of the project
as a whole, the LP may demand compensation from the responsible PP to cover the sum involved.

§17
Financial controls, audits

. The European Commission, the European Anti-Fraud Office (OLAF), the European Court of Auditors
(ECA) and, within their responsibility, the auditing bodies of the participating EU Member States or
other national public auditing bodies as well as the Programme audit authority, the MA and the JS are
entitled to audit the proper use of funds by the LP or by its PPs or to arrange for such an audit to be
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carried out by authorised persons. The LP and PPs will be notified in due time about any audit to be
carried out on their expenditure.

. Each PP undertakes all the necessary actions to comply with the fundamental requirements indicated
in this agreement, the subsidy contract, the applicable laws and programme documents (programme
manual and the call-specific Terms of Reference), which are an integral part of this agreement, to
provide for comprehensive documentation on compliance with those norms and the accessibility to this
documentation in line with § 6.4. Besides the obligations with regard to reporting and information each
PP particularly:

a. Keeps all documents and data required for controls and audits safely and orderly;

b. Makes all necessary arrangements to ensure that any audit, notified by a duly authorised institution
as indicated in § 17.1 can be carried out smoothly; and

c. Provides any requested information to these institutions about the project and gives access to their
business premises, provides and gives access to all the information and documents supporting the
audit trail as requested in the European Structural and Investment Funds Regulations, delegated and
implementing acts and the programme manual.

. Each PP shall promptly inform the LP about any audits that have been carried out by the bodies
mentioned in § 17.1 of this agreement.

. If, as a result of the controls and audits any expenditure is considered non eligible according to the
regulatory framework as in § 1 of the subsidy contract, the procedure described in § 18 and § 9.9 of this
agreement shall apply.

§18
Withdrawal or recovery of unduly paid-out funds,
decommitment of funds

. Should the MA in accordance with the provisions of the subsidy contract, the programme manual and §
9.9 of this agreement, demand the repayment of subsidy already transferred to the LP, every PP is
obliged to transfer its portion of undue paid out amount to the LP in compliance with Article 52 (1) of
Regulation (EU) 2021/1059. The LP shall, without delay, forward the letter by which the MA has
asserted the repayment claim and notify every PP of the amount repayable. Alternatively and when
possible, the repayment amount will be offset against the next payment of the MA to the LP or, where
applicable, remaining payments can be suspended. In case repayment is deemed as necessary, this
repayment is due within one month following the date of the letter by which the MA asserts the
repayment claim to the LP. The LP shall be entitled to set an internal deadline to the concerned PPs in
order to meet the MA requests. The amount repayable shall be subject to interest according to § 13.3
of the subsidy contract. Further provisions of the subsidy contract shall apply by analogy.

. In case the PP does not repay the LP the irregular amounts by the deadline specified in the recovery
letter, the LP informs the MA without delay. In duly justified cases, the MA informs the Member State,
on whose territory the PP concerned is located in order to recover the unduly paid amounts from this
Member State. Therefore, the respective Member State is entitled to claim the unduly paid funds that
have been reimbursed to the MA from the PP.

. In case that no PP can be held responsible for the request for repayment, the amount to be repaid shall
be apportioned between all PPs pro rata to their project budget share.

. Bank charges incurred by the repayment of amounts due to the MA via the LP shall be borne entirely by
the concerned PPs.

. If decommitment of funds apply in compliance with § 9.7 and provisions of the programme manual, the
PPs herewith agree that the deduction shall be imputed to those PPs that have contributed to the
decommitment of funds unless a different decision is taken by the MC. Deduction of funds shall be
done in a way not to jeopardise future involvement of PPs and implementation of activities.
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§19
Ownership - Use of outputs

1. Ownership, title and industrial and intellectual property rights in the results of the project and the
reports and other documents relating to it shall, depending on the applicable national law, vest in the
LP and/or its PPs.

2. Where several members of the partnership (LP and/or PPs) have jointly carried out work generating
outputs and where their respective share of the work cannot be ascertained, they shall have joint
ownership on it/them.

3. In case of joint ownership, the following provisions shall apply:

Inventions jointly made by employees of several members of the partnership (LP and/or PP) during
the term of this Agreement and in the field of the Project shall be claimed by the Parties vis-a-vis
their employees without restriction, to the extent legally and factually possible. These shall then
be jointly registered for intellectual property rights in the name of the members concerned. The
members shall inform each other thereof without undue delay, reach a mutual agreement on the
respective inventor's shares and document the result of this agreement in writing. Such intellectual
property rights shall be jointly owned by the members concerned. The costs incurred shall be borne
by the members concerned in proportion to their shares in the invention. The members shall
consult with each other no later than three months before the expiry of the priority period and
agree on the countries in which corresponding foreign intellectual property rights are to be
registered.

If one member does not wish to apply for an intellectual property right for inventions pursuant to
the foregoing or does not wish to continue or maintain an intellectual property right it applied for,
it shall inform the other members concerned, who may then in turn - in each case against payment
of a compensation equivalent to the market price within the meaning of the EU Framework on
State Aid for Research and Development to the relevant member - apply for an intellectual
property right for the respective invention or continue or maintain the applied for intellectual
property right at its own expense.

These provisions shall be in line with § 25.7 of this Agreement.

4. The ownership of outputs having the character of investments in infrastructure or productive
investments realised within the project must remain with the concerned LP and/or PPs according to
the timeframe as well as under the conditions set in Article 65 of the CPR. Should any of the conditions
set by the mentioned Regulation not be met at a certain point of time, the MA/JS must be immediately
informed by the concerned LP or PP. The MA will recover the unduly paid ERDF contribution in
proportion to the period for which the requirements have not been fulfilled.

5. The MA reserves the right to use the outputs and results for information and communication actions in
respect of the programme.

§20
Confidentiality

1. Although the nature of the implementation of the project is public, information exchanged in the
context of its implementation between the LP and the PPs, the PPs themselves or the MA/JS shall be
confidential.

2. The LP and the PPs commit to taking measures to ensure that all their respective staff members
involved in the project respect the confidential nature of this information and do not disseminate it,
pass it on to third parties or use it without prior written consent of the LP and the PP institution that
provided the information.
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§ 21
Disputes between partners

. In case of dispute between the LP and its PPs or among PPs, presumption of good faith from all parties

will be privileged.

. Should a dispute arise between the LP and its PPs or among PPs, the affected parties will endeavour to

find a solution on an amicable way. Disputes will be referred to the project steering committee in
order to reach a settlement.

. The LP will inform the other PPs and may, on its own initiative or upon request of a PP, ask advice to

the MA/JS.

Should a compromise through mediation in the framework of the project steering committee not be
possible, the parties herewith agree that Munich shall be the venue for all legal disputes arising from
this agreement.

§22
Working language

The working language of the partnership shall be English.

1.

Any official internal document of the project and all communication to the MA/JS shall be made
available in English, being the official language of the Interreg CE Programme.

. The present agreement is concluded in English. In case of translation of the present agreement into

another language, the English version shall be the binding one.

§ 23
Force majeure

. Force majeure shall mean any unforeseeable and exceptional event affecting the fulfilment of any

obligation under this agreement, which is beyond the control of the LP and PPs and cannot be
overcome despite their reasonable endeavours (e.g. substantial changes due to changes in political or
financial terms). Any default of a product or service or delays in making them available for the purpose
of performing this agreement and affecting the project performance, including, for instance,
anomalies in the functioning or performance of product or services, labour disputes, strikes or financial
difficulties do not constitute force majeure.

If the LP or PPs are subject to force majeure liable to affect the fulfilment of its/their obligations
under this agreement, the LP shall notify the MA via the JS without delay, stating the nature, likely
duration and foreseeable effects.

Neither the LP nor the PPs shall be considered to be in breach of their obligations to execute the
project if it has been prevented from complying by force majeure. Where LP or PPs cannot fulfil their
obligations to execute the project due to force majeure, grant for accepted eligible expenditure
occurred may be made only for those activities which have actually been executed up to the date of
the event identified as force majeure. All necessary measures shall be taken to limit damage to the
minimum.
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§ 24
Lapse of time

. Legal proceedings concerning any issue ensuing from this agreement may not be lodged before the
courts more than three years after the claim was constituted unless the chosen applicable law as in §
25.7 of this agreement states differently.

§ 25
Concluding provisions

. All cited laws, regulations and programme documents mentioned in this agreement are applicable in
their latest valid version.

. If any provision in this agreement should be wholly or partly ineffective, the parties to this agreement
undertake to replace the ineffective provision by an effective provision which comes as close as
possible to the purpose of the ineffective provision.

3. In case of matters that are not ruled by this agreement, the parties agree to find a joint solution.

. Amendments and supplements to this agreement must be in written form and have to be indicated as
such. Consequently, any changes of this agreement shall only be effective if they have been agreed on
in writing and have been designated as amendment of or supplement to the agreement.

. The LP and all PPs ensure that in case of modification of provisions mentioned in § 1 of the subsidy
contract, updated rights and obligations derived thereof shall apply.

. Any costs, fees or taxes not eligible or any other duties arising from the conclusion or the
implementation of this agreement shall be borne by the LP and PPs.

. This agreement is governed by and construed in accordance with the laws of Germany. Thus, the laws
of Germany excluding its conflict of law provisions shall apply to all legal relations arising in
connections with this agreement.

. To the effect of this agreement, the PPs shall irrevocably choose domicile at their addresses stated in
the partner section of the application form (Annex 1 to this agreement) where any official notifications
can be lawfully served.

. Any change of domicile shall be forwarded by the concerned PP to the LP within 15 days following the
change.

10.The present agreement must be signed by the LP and all PPs and evidence of the signature has to be

provided at the latest within three months after the entering into force of the subsidy contract
between the MA and the LP, following the procedures described in the programme manual. The MA
reserves the right to check the partnership agreement in order to verify that it has been signed and
that it is in conformity with the minimum requirements as provided for in § 10.2 of the subsidy contract
and as set by the template of partnership agreement made available by the programme.

11.The Partners agree that this Partnership Agreement is executed by electronic signatures (incorporating

a digital certificate for independent identity validation), which shall be considered as an original
signature for all purposes and shall have the same force and effect as an original signature.

Drawn up at Munich,

Signatures are following on the next pages.
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Lead partner

Signature Date

Partner 2

Signature Date

Partner 3

Signature Date

Partner ...

Signature Date

Annexes:

Annex 1: latest version of the approved application form (including its annexes)
Annex 2: copy of the subsidy contract signed between the MA and the LP, including any revision(s)

Annex 3: list of PP’s bank accounts

The following documents, which are an integral part of this agreement, can be downloaded from the
programme s internet web page: www.interreg-central.eu:

- Programme manual
- Terms of Reference for the call for proposals under which the project was selected for funding.
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